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politikai szemle.
— Politikai munkatársunk távirata. —-

Kassa, nov. 14.

A képviselőház a munkásbiztosi- ; 
tásról szóló javaslaton kívül tegnap I 
letárgyalta Kossuth Ferenc közgaz­
dasági javaslatait s az elnök a mai 
ülésre a tegnap elintézett két javaslat 
harmadszori olvasását tűzte ki. Ha a 
pénzügyi bizottság csütörtökön beter­
jeszti a költségvetés letárgyalásáról 
szóló jelentést, akkor felfüggeszti a 
Ház üléseit és előreláthatólag hétfőn 
már megkezdődik a budget vita, a j 
melyet csak a delegációnál is ülések j 
ideje alatt szakítanak meg, amikor a | 
munkásbiztositásról szóló javaslatot j 
fogják tárgyalni. A javaslat a jövő j 
héten kerül a pénzügyi bizottság s j 
onnét a pártok elé. Arra való tekin- | 
tettel, hogy ennél a javaslatnál sok 
felszólalás várható, a koalíció pártjai 
a jövő hét végén a javaslat tárgya­
lására közös konferenciát fognak tar­
tani.

Értesülésünk szerint Wekerie Sán­
dor miniszterelnök szombaton Becsbe 
utazik, hogy a királynak jelentést te­
gyen a delegációról. Ekkor állapítja 
meg a király budapesti idejét és 
budapesti időzésének a programmját.
A miniszterelnök, mint a középeura- 
pai gazdaszövetség magyarországi el­
nöke, részt vesz Bécsben a gazda- 
szövetség gyűlésén is. \\ ekerle bécsi 
utjával kapcsolatosan a kormány csü­
törtökön délután miniszteri tanácsko­
zást tart, melyen az adminisztratív 
ügyeket vitatják meg és a delegáció 
dolgairól tanácskoznak.

Londonból jelentik, hogy Edward 
angol király Henry Formánt, az alsó 
ház tagját, aki az Eigthy-klub buda­
pesti kirándulását vezette, a kirándu­
lás körül szerzett érdemei elismeré­
séül lovagi rangra emelte. Ebből az 
alkalomból a német sajtó ismét jónak 
látja keserű kirohanásokat intézni 
Magyarország és az Eighty-klub el­
len. Ezekre és a régebbi támadásokra 
is most megfelel Edward király ki­
tüntetése.

Nagy Eerenc beszéde, melyet a 
trencsén megyei alkotmány párt ala­
kuló gyűlésén mondott és a mely a 
negyvennyolcasok és hatvanhetesek 
1 víziójáról szól, a politikai világban 
élénk megbeszélés tárgya. A vérme- 
sebb számitgatók már a fúzió idő­
pontját is tudni vélik : azt mondják, 
márciusban lesz lehetséges, a mikor

már az alkotmány biztositó törvény- 
javaslatok is el lesznek intézve. A 
fúzió szükségességét a külföldi és fő­
leg a bécsi pénzügyi körök bizalmat­
lanságával okolják meg, mely körök 
folyton attól tartanak, hogy a radiká­
lis függetlenségiek jutnak uralomra. 
Említik, hogy Kossuth mindenik be­
széde után egy csomó magyar érté­
ket dobnak piacra, külföldön annyit 
azonban már most meg lehet állapí­
tani, hogy a fúzió eszméje nem élet­
képes és meg fog törni a független­
ségi párt erején, mely nem engedi 
nagy elveit semmi féle fúzió elméle­
tekkel elhomályosítani

Kassai tanítók ügye 
a közigazgatási
Herboly ellen fegyelmi vizsgálat.

Cserny Józsefet felmentették.

A kassai iskolaszék tulsötéten látta a 
kassai tanítótestület közgyűlésén történt po­
litikai demonstrációt. S ahelyett, hogy az 
elnökséget, mint a gyámoltalan vezetés kö­
vetkezteben ennek a határozatnak elsősor­
ban részesét felelősségre vonta volna, az 
iskolaszék éppen a nagyrészt hibás elnök 
Sudy K. János jelentése alapján pálcát tört 
tanítók gyűlésén beszédet mondott tanítók, 
Herboly Ferenc és Cserny József felett s 
mindkettővel röviden végzett. .4 közigazga­
tási bizottság felfüggesztésüket kérte. A köz- 
igazgatási bizottság tegnap délután tartott 
ülésén foglalkozott az iskolaszék javaslatá­
val s a reakcionárius kérelmet egyszerűen 
elutasította s úgy határozott, hogy Cserny 
Józsefet felmenti, ellene semminemű további 
lépéseket nem tesz, ellenben Herboly Fe­
renc községi tanító ellen a fegyelmi eljárást 
megelőző vizsgálatot elrendeli. Cserny Jó­
zsef felmentése után, különös, hogy Her­
boly ellen a fegyelmi vizsgálatot elrendelték. 
Ebben a formában sem áll meg a vélemény 
szabadság korlátozása. Mert mit mond a 
törvény. A tanító ellen elrendelhető a fe­
gyelmi vrzsgálat :

1. Ha megsérti, vagy hanyagul tel­
jesíti a törvényben vagy szabályrendelet­
ben előirt kötelességet.

2. Ha a tanulókkal durván bánik.
3. Ha erkölcsi kihágást, vagy
4. Polgári bűntényt követ el.
Ez esetben elrendelhető a fegyelmi 

vizsgálat.
El kell rendelni a vizsgálatot, ha 

magán, vagy nyilvános helyen olyat 
mond, ir, vagy olyan képes ábrázolato­
kat terjeszt, melyek az államterületi ép­

ségét, alkotmányosságát, nyelvét, vagy 
nemzeti jellegét veszélyeztelne.

Ily esetekben viselt állásának elvesz­
tésére is ítélhető.

Az első négy pont egyike sem alkal­
mazható Herbolv ellen. Csupán a következő 
szakasz. Ámde mondott-e Herbolv olyan 
beszédet, ami alkotmányunk, nyelvünk, te­
rületi épségünk, vagy nemzeti jellegünket 
sértette volna. Mi úgy tudjuk, hogy nem 

; és mindazok, kik beszedet végighallgatták 
állításunkat megerősítik. De menjünk to- 

! vább, ha ez utóbbi alapján rendelték el a 
fegyelmi vizsgalatot, miért nem végez teljes 
munkát a közigazgatási bizottság. Hiszen 
az ilyen bűnökkel terheit tanító egy pilla­
natig sem maradhat az iskolában, a tanfel­
ügyelői felterjesztésre nyomban elcsaphatja 
a kultuszminiszter. Nem is kímélték volna 
Herbolvt, ha bűne valóban ilyen természetű 
volna. Már pedig ha nem bűnös, minek 

j veszélyeztetni a tanító erkölcsi tekintélyét 
j nyilvánosan szellőztetett^ ügygyei tanulói 
j előtt! Talán ezt nem tartja sérelmesnek a 

népnevelésre a kassai iskolaszék, melynek 
hadakozása oly sokban emlékeztet a szél­
malom harcra.

Aranyborjú

A virilisták rendszere. 

Megérett a temetésre.

Kassa városa közhírré tette a virilisták 
névjegyzékét. Felszólalhat ellene bárki. Ha 
őszintén akarna beszélni Kassa polgár­
sága, egyszerűen letenné a virilisták névso­
rát és egyhangúlag azt kiáltaná: sutba vele !

Ma már túlhaladott álláspont, hogy a vi- 
rilizmus rendszere tarthatatlan. Kétségtelen az, 
aki a legtöbb adót fizeti, semmiképen sem 
bizonyítja azt, hogy a községi politikához 
ért. Végtére is az, hogy a virilisták viszik 
a községi politikában a főszerepet, csak azt 
bizonyítja: Magyarország egy régi konzer­
vatív kor csufságképen hátramaradt hagyo­
mányának hódol.

Azt lehet mondani, hogy az egész or­
szágban mozgalom indult meg a virilizmus 
eltörlésére. Mindenfelé azt követelik, hogy vá­
lasztottak — a polgárság bizalmának leté­
teményesei intézzék a községi politikát. Bu­
dapesten, a Saskörben, a fővárosi bizott­
sági tagok konferenciát tartottak arról, mi­
kép lehetne eltörölni a virilizmus intézmé­
nyét. Nagy varadon elhatározták, hogy fel­
iratot intéznek a képviselőházhoz a viriliz­
mus eltörlése érdekében.

Hogy a képviselőház milyen állást fog 
elfogadni ebben a kérdésben, erről könnyű 
mesterség szomorú, de jogosult jövendölé­
sekbe bocsátkozni. Ez a parlament nem 
túlságosan lelkesedik az eszméért, mikor 
majdnem valamennyi képviselő virilista. Pe-
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dig a képviselők tudhatnák legjobban, mit 
jelent a virilis rendszer.

A törvényhatóságok akarata a törvény- 
hatósági bizottsági tagok utján nyilatkozik 
meg es érvényesül. Ezekben a bizottságok­
ban* nem a nép választottjai vezetnek, ha­
nem azok, kik az adóink révén kerültek be.
A választott bizottsági tagok személye foly­
ton változik, mig a virilisták folyton ben- 
maradnak.

Nem volna-e helyesebb, ha olyanok ha- I 
tároznának a községi politika kérdéseiben, ! 
akiknek érdeke közös a választókéval s akik- í 
nek a mandátuma a választók megelégedő- ; 
sétöl függ ? A törvényhatósági tisztviselő is I 
tisztában van azzal, hogy kiknek a kegyé- 
tői függ az állása. A bizottság fele virilista, 
akikre folyton számíthat. Ha nekik megnyeri ; 
a jóakaratát, biztosítva van a restaurációk j 
alkalmával az allasa. Nem valószínű, hogy I 
akad polgármester vagy alispán, városi ta- | 
nácsos vagy főszolgabíró és igy tovább, a ; 
ki negligálja a kenyerét és a virilisták aka­
ratával szembeszáll. Következik ebből a ma­
gyar közigazgatás ezer nyomorúsága.

A virilisták rendszere bizonyítja, hogy 
a törvényhatóságokban new a nép akarata 
döntő, hanem a vagyon szava. Pedig ez 
konzervált rész a középkori alkotmányból. 
Az idők szelleme nem kedvez neki. Itt az 
ideje, hogy elseperje a nép.

Újra a Kazlnczy-kSr.
Ki a hibás?

A közönség, vagy vezetőség?

Érdemül tudjuk be, hogy sikerült a 
Napló hasábjain közölt cikkeknek a Kazin- 
czy-kör iránt érdeklődést kimutatni. Elértük, 
ha erősebb eszközökkel is, hogy a Kazin- 
czv-kör sorsa figyelmet ébresztett s nem­
csak a kör ügyeivel foglalkozó tagok, de a 
közönség, valamint többi laptársaink is fel­
eszméltek, hogy csinálni kell valamit, ami 
uj eletre keltené sorvatag kulturegyesüle- 
tünket. Ebben az ügyben még nem hang­
zott el az utolsó szó s reméljük a hírlapi 
vitákat a Kazinczy-kör beléletében mihamar 
tettek követik. Ma a következő levelet 
kaptuk:

Tekintetes Szerkesztő Ur !
Talán visszaélek a tisztelt olvasó kö­

zönség türelmével, midőn még mindig a 
Kazinczy-kör ügyével foglalkozom, de azt 
hiszem, helyesen cselekszem az ügy érde­
keben, ha megjegyzéseimet még azon me­
legében folytatom.

A közönség nagy része csupán oly 
társaságot lát a Kazinczy-körben, mely iro­
dalmi célokat követ, főként tehát az irodalom­
mal foglalkozó embereket keveri tagjai so­
rában. Ez tévedés. Nagyon helyes az a fel­
fogás, hogy azok, hogy ugv mondjam, ad­
jak ott a hangot, de távol állt mindig a 
körtől, hogy Akadémiát vagy Petőfitársasá- 
got akarna játszani. A Kazinczy-kör társa­
dalmi életünk élénkítésére törekedett mindig 
s csak természetes, hogy az irodalom ápo­
lását erre első sorban célravezetőnek tar­
totta és tartja ma is.

Nem hangsúlyozhatom eléggé, hogy az 
anyagi erők csekélységén múlik, hogy a kör 
törekvései nagy részben hajótörést szenved­
nek. A nyíregyházai gondolom Besse- 
nyey — társasagot mi nem követhetjük ab­
ban, hogy a budapesti opera primmadonái- 
val brillírozhassunk estélyeinken ; mert nem 
bírjuk fedezni úti és egyéb költségeiket, a 
Kazinczy-kör felolvasásaira ráfizet.

Nekünk meg kell elégedni azokkal a 
szereplőkkel, akik lelkes önzetlenséggel 
ajánlkoznak a munkálkodásra, másutt a fel­
olvasó tiszteletdiiat kapnak. S a körnek 
kezdettől az volt az intenciója, hogy nem 
akart idegen toliakkal ékeskedni, pedig ta­
lán tehette volna.

Első cikkemet még a múlt hét végen 
Írtam és adtam át a szerkesztőségnek. Is­
merem kezdettől fogva a nehézségeket, a 
melyekkel a Kazinczy-kör küzd. Cikkemmel | 
tehát nem akartam támadni, amint nem is ^ 
hibáztattam személyeket. Sőt vallom és hír- , 
detem, hogy mig oly kevesen vagyunk t. 1. 
a kör tagjai, amig a város erre hivatalos 
közönsége távol tartja magát körünktől, ad­
dig jogosnak sem tartom a bírálatot, sut j 
inkább károsnak, mert elkedvetleníti azokat, | 
akik ma a kör ügyeivel törődnek.

Felhívjuk a közönséget, lépjen be tó- [ 
megesen a Kazinczy-kör tagjai közé s szí­
vesen helyet engedünk azoknak, akiktől j 
reméli a kör felvirágzását. Ha a kör tag­
jaivá lesznek, úgy formálhatják saját ké- ■ 
pükre az egyesületet.

Kemény Lajos.

Közreadjuk a fenti cikket azon meg­
jegyzéssel, hogy mi a Kazinczy-kör műkö­
déséről írott cikkeinkben körvonalaztuk a 
kör működési terét, megmondtuk, hogy mo­
dern. tudományos irányú felolvasásokat kell 
tartani, mert a közönség ez után vágyako­
zik s van városunkban elég erő, mcly^ ki­
elégíthetné az erre irányuló közóhajt, benn­
tartjuk eme kijelentésünket továbbra és an­
nál" inkább is, mert senki az ellenkezőjét 
nem áilitotta, annál kevésbbé bizonyította. 
Úgyszintén az ellen sem emelt szót senki, 
hogy a kör vezetése rossz kezekben van.

Ezt a két momentumot tehát leszögez­
zük és konstatáljuk a kettő közti okozati 
összefüggést, valamint azt is, hogy minden, 
a nem is általunk felhozott bajok es fo­
gyatkozások kutforrása a rossz vezetés.

$ kassai Rákóczi szobor.
Hol a nagybizottság ?

Ki tud róla ?

Két hete immár, hogy a kassai 
dóm kriptájában nyugszik minden 
idők legnagyobb, legideálisabb szabad­
sághőse Rákóczi fejedelem. Elmúlt 
az ünnepi felbuzdulás, most már ak­
cióba kell, hogy lépjen a társadalom, 
a Rákóczi-emlék dolgában. Itt az 
ideje, hogy a kassai Rákóczi-szobor 
nagybizottsága életjeit adjon s már 
egyszer elhatározott, de meg nem va­
lósított országos akció érdekében csele­
kedjék.

Bármily szűkös anyagi körülmé­
nyek között él is az ország közön­
sége, nem hisszük, hogy magyar em­
ber ne tartsa első kötelességének 
adományával lehetővé tenni, hogy 
minél előbb monumentális emlékmű 
kirdesse Kassa piacán Rákóczi feje­
delem emlékezetét. A legkevesebb, 
amit méltán elvárhattunk a kassai 
Rákóczi-szobor nagybizottságától, hogy 
hivatását haladéktalanul teljesítse.

Ha pedig nincs kedve vagy ideje 
az országos mozgalom megindításá­
hoz, adja át helyét másoknak, kik 
szívesen fáradnak a közügyért.

TÁVIRATOK ÉS TELEFON-JELENTÉSEK,!
A képviselőház ülése.

A képviselőház mai ülésén Rakovszky 
István elnökölt. Napirend előtt felszólalt 
Készíts Antal és mosakodni kezdett, a miért

tegnap, a mikor a főváros érdekében folyt 
a "vita, nem volt jelen a Ház ülésén. Szóló 
Pozsonyban volt s így nem védhette meg a
főváros érdekeit. „„

A mértékhitelesítő javaslat folytatólagos 
tárgyalásának megkezdésekor (elállt \ á- 
zsonyi Vilmos es konstatálni kívánta, hogy 
ily fontos javaslat tárgyalásánál nem hatá­
rozatképes a Ház. Rakovszky megszamlal- 
tatja a képviselőket és kitűnik, hogy csak 
85-en vannak jelen s ezért félórára leniig- 
geszti az ülést. Egy jó felóra telt el, a míg
végre a határozatképességhez még hiányzó 
képviselőket városszerte összeharangozták s 
igy vagy 122 képviselő előtt folytathatták 
az ülést. A javaslat lotárgyaltatván, egy 
órakor rátértek az interpellációkra.

Nagy Sándor interpellálta meg a kor­
mányt a januárban lejáró M. A. \ .-fele 
szállítási kedvezmények tárgyában. Kérdi a 
kormányt, hogy gondoskodott-e róla, hogy 
a szállítási kedvezmények lejártával újabb 
tarifalis kedvezmények léptessenek életbe < 
Nagy ezután szóvá tette azokat a gabona­
szállítási kedvezményeket, a melyeket a 
Tisza-Duna csatornákon élveznek. Kossuth 
Ferenc nyomban válaszolt az interpellációra. 
Nagyon természetes, — úgymond — hogy 
Magyarországnak olcsó közlekedési eszkö- 
zökre van szüksége, különösen a gabona- 
szállítás tekintetében s igy a kormány első 
feladata, olcsó tarifák létesítése.

Épen azért indokolatlan és időszerűtlen 
volt a kormányt most meginterpellálni, ami­
kor még a javaslat hivatalos eljárás alatt 
van és még nincs a nyilvánosságnak szánva. 
Azután meg ezzel kapcsolatban több kér­
dést kell elintézni. Nagy hibákat kell jóvá 
tenni, amit az előző kormány követett el e 
térén. Kossuth erre megemlítette, hogy a 
a Fejérvary-kormány mintegy 2000 vaggont 
adott kölcsönbe külföldi államoknak.

Elég gazemberség I kiáltották
közbe.

Kossuth amellett, hogy a vaggon-köl- 
I csont felmondta, egyúttal újabb kocsikat 
j rendeltek meg.

Kossuth válaszát a Ház helyesléssel 
tudomásul vette, amire az ülés véget is ért.

Zubovics és Wekerle a lóverseny 
ellen.

Zubovics Fedor ma délben a Házban 
felkereste Wekerle miniszterelnököt, hogy 
pártfogását kérje a lóverseny és a totaliza­
tor megrendszabálvozása tárgyában. W c- 
kerle szívese felajánlotta közbenjárását.

Vidéki előfizetőinket, akik a 
kiadóhivatal felszólítását megkap­
ták, tisztelettel felhívjuk, hogy a 

: hátralék kifizetése iránt haladék­
talanul intézkedni szíveskedjenek.

ÚJDONSÁGOK.
A kassai tábori főpap tragédiája. 

Hulláját kirabolták. 

Elütötte a vonat.

A budapesti rendőrség megállapította, 
hogy Szcghény József kassai tábori főpapot 
a dunakeszi állomás körül a 12 óra 5 perc­
kor érkező expresz vonat elütötte. A főpap 
a 179. számú űrháztól, mintegy 100—"200 
lépésnyire az árokban feküdt. Kabátja ki­
gombolva, inge ruháiból kihúzva, cilindere 
pedig — polgári szalónruha volt rajta 
messze tőle az utón feküdt.

Előzőleg éjfél előtt 11 órakor egy va­
súti őr látta a dunakeszi állomás körül. Az 
őr megkérdezte tőle :

— Hova megy ? !
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Erre a főpap ezt válaszolta :
— Újpest felől jövök s a pesti villa­

most várom.
Az őr gyanútlanul megmagyarázta neki, 

hogy tévedésben van, a mennyiben ezek a 
sínek az államvasut sinei és erre villamos 
egyaltalában nem jár. Egyben figyelmez­
tette Szeghényt, hogy tiltott területen van.

Nekem meselhet — feite a pap.
En Pestre megyek és itt megvárom a 
villamost.

Ezzel az őr otthagyta a papot.
Ma délelőtt hallgatták ki Nagy András 

és Still Ferenc őröket is. Ezek azt mond­
ják, hogy Szeghénynél egy fillér pénz se 
volt, a mikor hulláját megtalálták. Egy üres, 
kötött erszény s egy pénztárca volt nála 
egy vasúti szabadj egy gyei.

A rendőrség a mai vizsgálat során 
megállapította, hogy az elhunyt főpapnál 
hazulról való távozásakor 540 korona kész­
pénz volt. Azt hiszik, hogy valamelyik va­
súti őr volt a hulla tolvaja. Erre vall az a 
körülmény is, hogy az a vasúti őr, a ki a 
holttestet megtalálta, csak két óra muh a 
tett erről jelentést a rendőrségnél.

Törvényhatóságok kegyelete.
(Vége.)

31. Liptói-Magurkai a m. kir. bányaié- . 
lep es ottani áll. elemi iskola. 32. Dicső fe­
jedelmünknek Lápod község közönsége. 33.
11. Rákóczi Ferenc fejedelemnek Munkács 
város közönsége. 34. 11. Rákóczi Ferenc fe­
jedelem halhatatlan emlékének Moson vár­
megye közönsége. 35. 11. Rákóczi Ferenc 
lejedelem emlékének a m. mérnök- és épi- 
tész-egylet. 36. A nagy Rákóczinak a hűsé­
ges maramarosi népek. 37. 11. Rákóczi Fe­
renc dicső fejedelemnek Magyarkanizsa kö­
zönségé. 38. 11. Rákóczi Ferenc a szabad­
ság halhatatlan bajnoka és bujdosásából 
visszatért társainak örök emlékül a mező- 
berényi iparos ifjak önkepző-egylete. 39. 
Gróf Bercsényi Miklósnak Nógrád vármegye 
közönsége. 40. 11. Rákóczi Ferenc fejedelem 
dicsőült emlékezetének Nógrád vármegye 
közönsége. 41. Zrínyi Ilonának Nógrád vár­
megye közönsége. 42. 11. Rákóczi Ferenc 
emlékének Nyitra várm. törzényhatósága. 
43. 11 Rákóczi Ferenc emlékének Nagyvá­
rad város közönsége. 44. 11. Rákóczi Fe­
renc és bujdosó társai emlékének Nagy becs- 
kerek r. t. város közönsége. 45. 11. Rákóczi 
Ferenc szellemének Pécs sz. kir. város kö­
zönsége. 46. A nagy fejedelemnek a po­
zsonyi Toldi-kör. 47. II. Rákóczi Ferencnek 
a szabadsághősnek a pesti izraelita hitköz­
ség. 48. 11. Rákóczi Ferenc fejedelemnek 
Pozsony varmegye közönsége. 49. Hódoló 
Pozsony sz. kir. város a visszatérő fejede­
lemnek. 50. 11. Rákóczi Ferenc fejedelemnek 
Roser tanintézet. 51. A szabadságszeretet 
őrizze hamvaitokat Selmecz-Béla bánya sz. 
kir. város. 52. 11. Rákóczi Ferenc fejedelem 
és bujdosó társai dicső emlékére Somogy 
vármegye közönségé. 53. 11. Rákóczi Ferenc 
fejedelem emlékének Szatmárnémeti sz. kir. 
varos közönsége. 54. Zrínyi Ilona emléké­
nek Szatmárnémeti sz. kir. város közönsége 
55. A dicső emlekü fejedelemnek Szeben 
varmegye. 56. 11. Rákóczi Ferencnek kegye­
lete jeléül Szatmárnémeti ref. főgynmasium 
tanári kara és tanuló ifjúsága. 57. A ha­
záért bujdosók dicső emlékének a Sáros 
vármegyei népnevelők. 58. 11. Rákóczi Fe­
renc fejedelemnek Szombathely r. t. város 
közönsége. 59. ifj. Sibrik Kálmán és test­
vérei kegyeletük jeléül. 60. 11. Rákóczi Fe­
renc és bujdosó társainak Sopron sz. kir. 
város közönsége. 61. 11. Rákóczi Ferenc 
nagy fejedelmünk emlékének Sopron vár­
megye közönsége. 62 11. Rákóczi Ferenc
fejedelemnek Szolnok város közönsége. 63. 
Rákóczi emlékének 1906. A Selmecbányái 
főiskola ifjúsága. 64. Nagy fejedelmünk 11. 
Rákóczi Ferencnek Sopron vármegye kö­
zönségé. 65. 11. Rákóczi Ferenc emlékének 
a magyar történelmi társulat. 66. Bercsényi 
Miklós emlékének a magyar történelmi tár­
sulta. 67. 11. Rákóczi Ferencnek Torda-Ara-

nyos vármegye. 68. Tolna vármegye közön­
sége. 69. Eszméid élnek, a határszélen ér­
tük küzdünk. Újvidéki függetlenségiek hű­
ség esküje. 70. Hü fiának Sibrik Miklósnak j 
Vas vármegye közönsége. 71. 11. Rákóczi j 
Ferenc fejedelemnek Vas mármegye közön- ; 
sége. 72. Zrínyi Ilonának Vas vármegye höl­
gyei. 73. 11. Rákóczi Fernncnek Zala vár­
megye közönsége. 74. Zrínyi Honának Zala 
vármegye közönsége. 75. II. Rákóczi Fe­
renc fejedelem dicső emlékének hálás ke­
gyelettel Zólyom vármegye közönségé.

A kassai múzeumban leendő megőrzés 
végett a jegyzékben foglalt koszorú szala­
gokat és ezüst koszorút átvettem.

Kassa, 1906. évi november hó 6-án.
Mihalik József s. k. 

kir. tanácsos, múzeumi igazgató.

Színház, művészet
Heti műsor :

Szerda : Sherlock Holmes kalandjai (premier).
Csütörtök : Sherlock Holmes kalandjai,
kenteken : Schcrlock Holmes kalandjai.
Szombaton : A Haza.
Vasárnap : d. u. Pereszlényi juss.

este Szentivánéji álom.

Orpheus az alvilágban. Offenbach 
gyönyörű muzsikája üdítette fel tegnap este 
a telt házat. Szinte csodálatos, milyen vonz­
erővel bir az Offenbachi zene és minden­
esetre megszívlelendő tanulságot lehet le­
vonni a tegnapi telt ház és a szellemtelen 
operettek iránti érdeklődés közti különbség­
ből. A zenekar teljes precizitással játszott 1 
Znojemszky karmester vezetése alatt, amit 
azért bocsájtunk előre, mert az orheszter 
tette élvezhetővé azt, amit Nagy Aranka le­
rontott játékával. A „művésznő“ ugylátszik 
kultuszt üz a mozdulatok merevségéből, a 
mi elképzelhető kínos Itatással van a né­
zőkre. Kállai Lujza kisebb szerepében na­
gyon tetszett.

ízléses és üde volt Diós! Anna. Lincz 
Gizella Cupido szerepében mutatkozott be. 
Megnyerő hangját és fürgeségét a közönség 
rokonszenvvel fogadta. Csöreghnek nem sok 
alkalma nyillott remekelni énekével. Pápai 
szépén játszott. Nagy Gyula folytonos de­
rültségben tartotta a házat eredeti ötleteivel. 
Faragó is hozzájárult nagyban a jókedv 
csináláshoz. Doktor Janos pompás Merku- 
rius volt.

— A „Scherlock Holmes“ szövege. A 
szerdán este színre kerülő Scherlock Hol­
mes detektív vígjáték, melyet a hires re 
genyhős szerzője Conan Doyle és Gillette 
irt s Komor Gyula fordított, már eddig is 
nagy érdeklődést keltett városszerte. Meg­
említjük, hogy ez a darab tetszett oly na­
gyon Berlinben a német trónörökösnek, 
oly annyira, hogy ezredét is bevezényelte 
az előadás megtekintésére, Born Ferdinánd 
pedig, a színház igazgatója, hol a detektív 
vígjáték szilire került, ennek a darabnak 
köszönheti, hogy a berlini udvari színház 
igazgatójává fogják kinevezni. Ha irodalmi- 
lag nem is elsőrangú alkotás, érdekes mese­
szövésével mindenesetre néhány órára szó­
rakozást nyújt. A Scherlock Holmes szö­
vege rövid kivonatban a következő :

1. felvonás. Larrnhe és felesége a szép 
Madve fogva tartják Faulkne Alicet, a kit 
Hamburgból hoztak magukkal Londonba, a 
kit most ki nem eresztenek karmaikból,

. Alice nővérét elcsábította volt egy four, a 
leány meghalt es a hátramaradt leveleket 
Larrabe zsarolási célokra akarja felhasz­
nálni. Alice azonban elrejtette az Írásokat 

: és Larrabe fenyegetése dacára sem akarja 
j elárulni rejtekhelyét. Larrabe türelmetlen,
: mert a főur családja Scherlock Holmcsnek 
I adta át az ügyet, hogy szerezze meg az 
I Írásokat. Holmes megjelenik, de nem tudja 

rábírni Alicet, hogy adja elő a leveleket, 
mert a lány megakarja velük boszulni nő­
vérét. Tűzi lármát idéz hát elő és ekkor

Alice önkéntelen mozdulattal elárulja, ho 
őrzi a papírokat. Höhnest meghatja a lány 
és nem viszi el az Írásokat.

II. felvonás. Holmes otthonában ül. Fo­
gadja YVattson doktor látogatását. Dicsek­
szik vele, hogy ártalmatlanná teszi közelebb 
Moriartyt, aki számtalan bűncselekmény ér­
telmi szerzője. Egyszerre csak megjelenik 
nála Moriarty, aki méltó ellenfele Scherlock 
Holmesnek. Holmes észreveszi, hogy le 
akarja lőni Mariarty, de megfosztja fegyve­
rétől. A mikor azután látszólagos ügyetlen­
ségből átengedi ismét a revolvert Moriarty- 
nak és ez le akarja lőni Holmest, kitűnik, 
hogy a detektiv-király közben szépen ki­
szedte a töltényeket. Holmest egy rejtett 
helyre csábítják azzal az ürügygyei, hogy 
megkapja az Írásokat. Moriarty merénylete 
dacara is oda készül Holmes.

III. felvonás. Egy rémes bünbarlangban 
lesik Holmest ellenségei. Moriarty kiadja az 
utasítást, hogy végezni kell vele. Alice meg­
lepi a gonosztevőket, de hamarosan egy 
szekrénybe zárjak. Holmes megjelenik, de 
a gonosztevők ezúttal sem fognak ki rajta. 
Epoly ügyes, mint merész fogással mene­
kül előlük és Alicet is megmenti.

IV. felvonás. Moriarty és cinkos társai 
kísérletet tesznek Holmes megrontására, de 
most is hiába. Holmes leleplezi Madget, aki 
álruhában belopódzott hozzá, végez Mori- 
artyval és a többi gazemberrel, végül be­
vallja Alicenek, aki őt az első látásra meg­
szerette es aki most ónként átadja az Íráso­
kat, hogy szereti. Megannyi kaland után a 
boldog házasság revébe ér Scherlock Hol­
mes.

Hirdetés.
Szikszó nagyközség elöljárósága 

— a képv. testület 75 kgy. 906. sz. 
a. hozott határozatához képest —- 
köztudomásra hozza, hogy a nagy­
község tulajdonához tartozó :

a) 5 (öt) országos vásár.
b) 12 (tizenkettő) újonnan enge­

délyezett —- marha felhajtás és idegen 
iparosok kirakodhatásával egybekötött, 
minden hónap első keddjén eső heti 
(úgynevezett hónapos) vásár.

c) A hetenként háromszor kedden, 
pénteken és vasárnap tartandó közön­
séges heti vásárok „helypénzszedési

i joga“ az 1907. évi január hó 1 nap­
jától kezdődő 3 (három) évre —- 
,.felemelt helyárak“ mellett — az 
1906. évi dcczem'oer hó 4-ik nap­
ján délelőtt 10 órakor megtartandó 
nvilt árverésen a legtöbbet ígérőnek 
bérbe fog adatni.

Árverezni szándékozók — bánom- 
pénzül az árverés megkezdése előtt — 
a kikiáltási ár 10 (tiz) -át, vagyis 
az a) és b) említettre nézve 800 ko­
ronát ; illetve külön választás esetén 
550 K. és 250 koronát.

A c. alatt említettre nézve 250 
koronát kötelesek elöljáróság kezeihez 
letenni.

Az árverés megkezdése előtt — 
a jelzett bánompénz mellékelésével el­
látott — „zárt ajánlatok“ is bead­
hatók.

Az „árverési feltételek“ a jegyzői 
irodában — a hivatalos órák alatt — 
betekinthetők.

Szikszó, 1906. nov. 10.
Balogh Jenő, ifj. Janik Gábor,

jegyző. biró.

líVí;
'.V'Tty - hR

iw9F



4. oldal. NAPI. O.
November 15.

Garzó Bertalan minta-antikváriuma Kassa 
Andrássy-palota. MEGNYÍLT a kölcsön- 
könyvtár uj müvekkel magyar, német és 
francia nyelven. Előfizetés 1 hóra 60 
krajcár. — Ugyanott kincses kalendárium 
és Mikszáth „Almanach“ 1907. évre 2 
korona helyett 80 krajcárért kapható. —

= MIÉRT VÁSÁROL MINDENKI=

RADÚ BÉLÁMÉNÁL
OSZTRLiYSOÍ^S JEGYET!
1 -szőr, mert Radő Béláné
sorsjegyei közül minden m á s o d i k nyer ;:
2- szor, mert Radó Béláné
ügyfeleinek a nyereményeket minden levonás

nélkül azonnal kifizeti;
3- szor, mert Radó Béláné
vevőit páratlan előzékeny és figyelmes ki­

szolgálásban részesíti;
4- szer, mert Radó Béláné
ügyfeleinek semmi néven nevezendő költsé­

get nem számit fel;
5- ször, mert Radó Béláné
minden húzás után azonnal ésdijtalanul hi­
vatalos uyereményjegyzéket küld és végül
6- szor, mert Radó Béláné
sorsjegy üzletében közismert elv: a teljes

titoktartás.
Ergo : IVregfoghatatatlan, hogy lehet más­
hol osztály sorsjegyet vásárolni, mint

Radó Béláné sorsjegyüzletében
Kassa, Seák Ferenc utca 21. szám alatt.

DIÓSY BÉLA
csörögi borkereskedése 

= fő-utca 49- szám- =

november 22. és 23-iki
1-sőosztályu húzásához
(Főnyeremény 60.000
K) sorsjegyeket ajánl:

soryjejyüzíete
Kassa, lo-utea 12 szám

Hideg csemege ételek. Kitűnő 
borok kimérve és nagyban. 
Palackozva 10 üveg vételnél 
házhoz szállítva ajánlja magát 
az úri közönség pártfogásába.

THE BERLITZ SCHOOL ^
OF LANGUAGES.

Legnagyobb nyelvtanitási intézet
hölgyek és urak részére (Berlitz M. Dé 

tanár fövezetése alatt).
Tanítás franczia, angol, olasz, spanyol, 

magyar, cseh és lengyel nyelvből 
az illető nemzetek tanítói által a világhírű 

„Berlitz"-féle módszer szeint.

Eretatoytetcsitva, Próbaórlk ingyen
Jelentkezések naponta délelőt 8—10 óráig 

s délután 1—4-ig.
Jelentkezni lehet Vitéz A. könyv- 

kereskedésében.
Világkiállítás St.-Louis 11)04. „Grand Prix“ 
Vilávkiállitás Páris 1900, 2 arany érem 1

-KASSAI TAKARÉKPÉNZTÁR----

ÉRTESÍTÉS.
Ezennel értesítjük a t. közönséget, 
hogy az eddigi 31 2% mellett elhelyezett 

hetét kamatlábat f. hó 1-töl
4 százalékra emeltük 
és az uj betéteket is 4" „-kai kamatoztat 
juk; abetótikamatadót az intézőt viseli.

Kassa, 1906. nov. 2.
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Az igazgatóság. B
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BAÜERNEBL ÉS FSÄ, KASSA
SÖRFŐZDE ÉS MALÁTAGYÁR.

Telefon: 78.' Alnplttotott 1857.

mi

V

Termeli a legjobb minőségben a következő söröket:
KIRÁLY SÖR KORONA SÖR SÖTÉT BAJOR-SÖR

Legújabb műszaki berendezéssel és mesterséges pincehűtéssei felszerelve.
Nagyobb küldemények saját jéggel hü- BÖVebb felvilágOé ítá-SSal. nem-

nak. A különböző minőségű sörök különben árjegyzőkkel lovanatra
szállítása palackokban is történik. a serfőzde készséggel szolgál.
Royal nagyétteremben kizárólag e sörfőzde söre méretik ki.

.A/
Kiadó: : f??«) Nyomatott VITÉZ A. ÜT. KASSA


